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Egy évre — — 50 K — f
Hat hóra — — 25 K. — f.
Három hóra — 18 K. — f

Egyes számok ára 1 korona

HIRDETÉSEK.-
□ centiméterenként — fillér. 

Nyílttéri közlemények garmond 
soronként — fillér.

Gyakori hirdetők- és a velőnk 
összeköttetésben levő hird irodák 

árengedményben részesülnek.
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Kéziratok vImnkji neiu adatnak. 

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

Megjelenik:
Minden vasárnap reggel

Felelős szerkesztő: Dr. KERSÉK JÁNOS.

A hirdetéseket, elöfiset<‘M«*ket  n a reklnmA- 
rlókat a kiadóhivatalba kérJUk utaaitanl.

A lap kiadója: NYITRAI és TÁRSA.

LÉVA VÁROS LÁTKÉPE REPÜLŐGÉPRŐL.

Előfizetési felhívás a

X L VI. é v fo ly a m á r a.

Lapunk mai számával lezártuk pálya­

futásunk negyvenötödik évfordulóiát. Küzdel­

mekben gazdag csaknem egy felszázad van 
mögöttünk. Negyvenöt évvel ezelőtt a köz­

ügyek barátaiként szegődtünk a közügyek 

szolgálatába és ezen hosszú idő alatt nem­

csak az idők hű krónikásai voltunk, de 
rendületlen kitartással küzdöttünk az itt élő 
magyarság kultúrájáért, érvényesüléséért, sőt 

létéért, A szép és nemes ügyért harcolók 
lapunkban mindig önzetlen, bátor segítő­

társat találtak. Harcoltunk szülővárosunk 
fejlődéséért és jövőjéért. Lapunk hasábjain 
Léva város közhangulata és érzelme hü 

kifejezést talált, de emellett a többi garam- 
menti községek ügyében is felemeltük erős, 

segítő szavunkat. Lapunk a magyar szín­
tiszta erkölcsnek és a józan áldást hozó 

munkásságnak a hirdetője. Mi mindig az 
igazságért küzdöttünk. Egyének és osztályok 
szolgálatában soha sem szegődtünk. A kis­

emberek igaz ügyét ép oly lelkesedéssel 

gondoztuk, mint amilyen szeretettel karoltuk 

fel a szegények, az árvák és a nyomorultak 

terhét. Őrködő szemmel vigyázunk az itt 
élő lakosság békéjére, háborítatlan munkás­

ságára Ott voltunk minden közintézményünk 

háta megett, azokat fenntartani s megóvni 

óhajtottuk. Függetlenségünket félszázadon ke­

resztül féltékenyen megőriztük, nehogy meg­

hunyászkodó félelmében a hatalom vagy 
pártérdek szolgájává aljasuljon. Ez alapokon 

ajánljuk lapunkat továbbra is a nagyközönség 
szives jóindulatába és a midőn hálás köszö­

netünket tolmácsoljuk olvasóinknak az eddig 

irántunk a válságos időben is oly szépen 
megnyilvánuló bizalomért — kérjük hogy a 
Szlovenszkó egyik legrégibb magyar lapját 
továbbra is támogassák, mert csak abban 

való bizakodás képesít bennünket a nagy és 
kitartó s talán szebb eredményekkel is 

kecsegtető munkásságra.

Lapunk előfizetési ára: 
Egész évre . . 50'— K. 
Fél évre . . . 25 — K. 
Egy negyed évre 13'— K.

J MYDTWTrT.

Az 1925-ik év
elmúlását nem igen sajnáljuk, mert 
semmiféle előnyös és jó változáso­
kat nem hozott az országos és városi 
életünkben. Pedig az élet célja a 
fejlődés, az előbbrejutás az anyagi, 
a szellemi és az erkölcsi téren. Egyes 
ember talán értékesnek, kedvesnek 
találja ezt az évet és néhány, az 
egyes szempontjából boldog napért, 
pár szerencsés óráért visszakivánja 
azt. Azonban az általános emberi 
szempontból nem sok okot találunk, 
amely becsessé tenné az ezerkilenc- 
százhuszonötödik évet.

Pedig sokat, nagyon sokat vár­
tunk, reméltünk az év kezdetén. 
Azt hittük panaszos szavaink meg­
hallgatásra találnak az illetékesek 
részéről s kívánságaink teljesülni 
fognak. Hiszen sebeink olyan sok­
félék, olyan égetők.

Tagadhatatlan tény az egész 
Európa népei a hosszú s kíméletlen 
háború és forradalom következté­
ben a nyomorúság és a szegény 
ség lejtőjére jutottak. Minket sem 
kiméit meg a kegyetlen sors. A 
közállapotok itt is leromlottak. A 
súlyos és váltságos gazdasági krí­
zisek kibírhatatlan helyzetbe sodor­
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ták az itt lakókat. A helyzetünket 
súlyosbítják a horribilis adók és az 
egyébb szinte elszámlálhatatlan köz­
teher. Mind ezt pedig még tetézi a 
nagy munkahiány. Ezrével lézeng­
nek majdnem mindenütt a munkát 
könyörgök. Óh hogy vártuk az év 
elején a gazdasági megkönnyeb­
bülést ! Hiába volt minden kísérlet, 
minden konferencia. Talán jövőre ! ? 
Kétkedve biztatjuk most egymást.

Az itt élő magyarság kulturális 
és fejlődési követelései ez évben 
sem nyertek teljesülést. Kivéve az 
egyetlen ref. Theológiát, amelyet 
azonban ha az egyetemes refor­
mátus egyház a saját erejéből fel 
nem állítja, akkor arra még most 
is várnánk. Hol van az egyetemünk, 
hol van a tanítóképzőnk ? A jelen­
legi helyzet az, hogy a magyar 
gyermek a saját nyelvén nem ké­
pezheti ki magát orvosnak, tanár­
nak, ügyvédnek, stb. Nagy igazság­
talanság ez, mert nekünk magya­
roknak szintén van szükségünk 
képzett, tanult egyénekre. Végül 
kérdjük, hol van az itt élő összes 
népek kulturális autonómiája ?

Nehéz lenne felsorolnunk azokat 
az összes itt lakó népeket, de külö­
nösen a magyarságot érintő kívá­
nalmakat, amelyek teljesülését 
vágyva vártuk, melyeket azonban 
ez évben sem kaptunk meg.

Városunk vezetésénél sem talál­
tuk meg a megnyugvást. A községi 
választások már régen meg voltak 
és a város közönsége által meg­
választott képviselőtestület még sem 
vehette kezébe a város irányítását. 
A jelenlegi városi intéző bizottság 
számba vehető, eredményes munkát 
alig tud felmutatni és e mellett a 

lakósság teljes bizalmatlansággal 
viseltetik vele szemben. Ezért szük- 

' ségesnek tartjuk, hogy a város 
: vezetését, minél előbb az összes itt 
I lakók közössége, a képviselőtestü- 
' let vegye kezébe, mert csak igy 

lehet a város érdekében sikerekben 
1 gazdag, közmegelégedésre szolgáló 
1 munkát kifejteni.

A lévai magyar gimnáziumra 
nézve ez az év végzetes volt, mert ( 

1 ez év őszén kezdődött a lévai 
gimnáziumban az utolsó évi magyar 

] tanítás. Könnyes lélekkel készül a 
! garammenti magyarság a magyar 
1 gimnázium temetésére. Nehezen 
válunk el ettől az intézménytől, 
amely hosszú évtizedeken keresztül 
a kultúránk büszkesége volt. Még 
néhány hónap s volt, nincs. Jövő 
ilyenkor már csak a hire marad 
meg a lévai magyar gimnáziumnak. 
1921 ben amikor a magyar osztályok 
ügyében egy memorandummal for­
dultunk a kormányhoz, biztató Ígé­
retet kaptunk. És azóta remény­
kedve vártuk az eredményes választ. 
De hiába Most egy újabb moz- i 
galom indult ez ügyben. És ezért ’ 
ez év végén arra gondolunk, kérő I 
szavunk vájjon meghallgatásra talál.

A közéletünk sok más téren is ' 
sokat vártunk ez évtől. Sajnos rémé- ' 
nyeink, mondhatni kivétel nélkül, 1 
nem teljesültek, panaszaink kárba 
vesztek. És mégis, bár int a múlt, 
bizakodva, reménykedve várjuk az 1 
1926-iki esztendőt.

Nem a nép sokasága okozza egy 
vidék virágzását, hanem a nép miné- 
MSÍS‘- SZÉCHENYI.

A vllág-esemányekbBI.

A népszövetségi tanács főtitkársága közli 
azokat a meghívókat, amelyeket az Egyesült 
Államokhoz, Németországhoz és Szovjet- 
oroszországhoz intézett a leszerelési kon­
ferencia megtartásának érdekében. Az elő­
készítő munkálatokat 1926. február 15 én 
kezdik meg Genfben Az amerikai szénáiul 
most tárgyalja a kérdést, de egyelőre még 
nem lehet tudni, mily álláspontot tanusit a 
konferencia iránt.

A Slovensky Národ jóinformált forrás­
ból nyert értesülése alapján azt Írja, hogy 
a szlovák néppártiak befolyásos külföldi 
politikusok segitségéve! nagyszombati hatá­
rozatuk alapján követeléseikkel s panaszaik­
kal rövidesen a népszövetséghez fordulnak. 
Ez az akció szoros összefüggésben áll Scotus 
Viator angol publicistával, aki állítólag meg­
ígérte a szlovák köröknek, hogy a szlovák 
kérdést a népszöv. kedvezően fogja elintézni.

Szombaton éjjel a Kattvowitzer Zeitung 
ellen bombamerényletet követtek el. Abban 
a helyiségben,, ahol a rotációs gépek vannak, 
ismeretlen tettesek eddig földerítetten mó­
don nagymennyiségű dinamitot helyeztek el. 
Az anyagi kár igeu nagy. A merényletnek 
emberélet nem esett áldozatul.

Mukdenből jövő japán jelentések szerint 
a helyzet egyre súlyosabb lesz. Attól lehet 
tartani, hogy Csancsolin csapatai teljesen 
kicsúsznak Japtn kezéből A Quantuaa had­
sereg japán parancsnokát, aki Mukdenbe 
tette át főhadiszállását, felhatalmazták, hogy 
minden biztositó intézkedést megtegyen.

Gottland nyugati partján a hatalmas 
hóviharok következtében a Poseidon nevű 
német gőzös zátonyra futott. A legénység 
17 emberéről nincsen hir. A mentési kisér 
letek alkalmával két révkalauz a hullámok­
ban lelte halálát. Az orkán még egyre dü­
höng s igy valószinüuek vehető, hogy a hajó 
legénysége elpusztult.

Csavargók.
Nagy bolondság az élet I . . . elmélke­

dett magában a csavargó s bozontos, kócos 
fejével a viz fölé hajolt. A decemberi éjszaka 
kemény, fagyos levegője belevágódott az 
arcába, befurakodott a kabátujján, a ron­
gyain, a lukas cipőin, biborlilára, szárazzá 
cserzette a bőrét

A hidon állott. Alatta lassú méltóság­
gal hömpölygött a folyam. Az acélszürke 
vizen szikrázó, csillogó, fehéren vakitó foltok, 
hóval borított jégtáblák úsztak neki-neki tor- 
lódva a partnak, hol a gát halk morajjal 
zúzta jégforgáccsá a tömböket

Túlnan a partról feléje integetett a város 
Palotasorok, világitó szemeikkel, villamos­
zörgés, autótülök, — az a különös zslbongás, 
mely a nagyvárosi éjszakának oly jellemző 
kísérője, hogy az ember már észre sem veszi. 
Néha a hidra is feltévedt egy egy autótaxi, 
fáradtan ügető konflisló — ilyenkor úgy érezte, 
hogy a város üzen neki. A város amely 
szülte, dédelgette, hogy aztán mint bűnbe­
esettet, kitagadja, az utolsók közé lökje I

Jer I Ma a megbocsátások napja van I 
Újra a karjaimba veszlek, dédelgetni foglak, 
odaültetlek a klubba, a pattogó, melegitő 
kandalló mellé, odaviszlek a csillogásba, a bál­
termek parfőmös, mámoros levegőjébe, hogy 
megremegjen tested és lelked a fehér vállak, 
csillogó szemek simogatásától, puha dédel­
gető karok ölelésétől. Jer I Oda, hol durran 
a pezsgős palack, hol öledbe hull a szerelem, 
hol örökké kacag az élet. Elbuktál ? Tudom I 
önhibádon kivül ? Lehet I De nézz körül, 
tekints be az emberek leikébe s meglátod, 
közöttük sok van, ki nem kölönb nálad, még 
is testükön frakk feszül, ajkuk mosolyog, 
pénztárcájuk tömött . . . Mert lopnak, csal­
nak finoman, elegánsan, ügyesen, beférkőz­

nek a legelőkelőbb társaságokba romlott lel­
kűk egész leleményességét téve sokszor 
egyetlen kockára Őket is kilöktem egyszer, 
s látod újra vissza fogadtam, mer hisz. — 
bár mostohák, — mégis az én gyermekeim 
Jer hát te is éjszaka rongyos vándora — 
variak I . . .

Megborzongott. Csípős szél kezdett süvöl­
teni, belemuzsikálva fülébe: Jer . . . jer 1

Keserű megvetéssel bámult a város felé.
Nem hiszek többé hazug szavaidnak, 

álnok anyám I Ragyogó csillogásod nem ér 
többet a parasztkunyhó pislákoló petróleum­
lámpájánál, parázsló kandallód hidegebb, 
mint ez a dermesztő éjszaka I Szerelmet 
Ígérsz ? — gúnyosan kacagott fel I szerelem 1 
hát ismered ezt a szót, mered bűnös ajkadra 
venni ezt az érzelmet r Egyszer 1 Mint tapasz­
talatlan, 18 éves ifjú, hittem neked. Elkábi- 
tott a fényed, a lármád, a sok csalfa ígére­
ted. Oly egyhangú, oly unalmasan minden­
napi a mese I A lány 1 Akit angyalnak hiszek, 
aki dédelget, szerelmet hazudik, zokog, s 
amikor nőmmé akarom tenni a szemembe 
kacag gúnyosan, sajnálkozón, s pénzt kér 
rengeteg pénzt I S elindultam azon a lejtőn, 
mely a börtönhöz vagy a kitagadottsághoz 
vezet. Az éjszaka csavargója lettem. Óh, 
akkor ismertelek meg igazán téged I Behatol­
tam a kuliszák mögé, voltam zug-klubbok 
elnöke, bárok lovagja, voltam az éjszaka 
csillaga És mindenünnen nyomor, bűn, 
szenny ordított felém. Aki ma megölelt, hol­
nap tőrt döfött mellembe, ártatlan leányarc 
viditott fel egy pillanatra, új reményt csepeg­
tetve belém, másnap a bukottak padján 
láttam viszont Város, selyemdominós, csörgő­
sapkás, üreslelkű pojáca, nem hiszek többé 
neked I

Vagy rosszul éltem í Amit láttam, tapasz 
faltam, csak színház, borzalmas regény, 

ügyesen eljátszott megpróbáltatás volt ? A 
bűn, a torzkép csak álarc tán, melybe maga­
dat rejted, hogy levetve csúf palástodat, a 
megprobaltatasok után megmutasd ami szép, 
ami igaz benned, s ezáltal örömünket még 
nagyobbra növeld ? I

Kissé erősebben hajolt ki a korláton. A 
h^bok, a jégtáblák csábítóan, mágnesesen 
integettek, hivták, vonszolták lefelé.

Ne higyj a városnak az életnek. Ez a 
mi ellenségünk. Üres hiábavalóság a lét, cél 
tálán megpróbáltatások, kisérletek láncolata, 
egy csepp öröm, ezernyi baj. küzdelem, 
nyomor. Felvetődött, de elérhetetlen ideái 
álomképek, ügyetlen próbálkozások problémái 
megoldhatatlanok. Szeretet, egyetértés, örök­
béke ? Amig egy embernél több lesz a föl­
dön el nem érhető, mert nincs két olyan 
ember, ki mindenben egyet tudna érteni, 
hinni, akarni. Az individualizmus korát éljük, 
mely ahelyett, hogy tömöritené, szétforgá 
csolja a társadalmat, az államot. De minek 
jövök ily súlyos érvekkel. Szegény kitaszí­
tott csavargó, te úgyis tudod, hogy bűnöd 
nem a te hibád. Egy roppant kérdésekkel 
küzdő társadalom hibája ez, az egész emberi 
nem hibája, mely nem tud a bűn keletke­
zésére, gyors fertőzésére, elharapódzására 
orvoslást találni. Mert nem akarja saját er­
kölcsi rendjének helytelenségét elismerni. így 
a nő, a házasság, a szerelem problémája, az 
elesettek a tévelygők sorsa ép úgy megol­
datlan marad, mint a gazdasági kérdés, a 
férfi problémája, a nagy eltolódásoké, mert 
koldus és gazdag, gyilkos, tolvaj és csaló 
mindig lesz a földön. A gyógyír megtalálása 
egy eljövendő kor utópiája. Látod, semmire- 
való az élet, az egyedüli értelem mi vagyunk, 
mi a sötétlő habok, mert a halált hordozzuk 
magunkban . . .

. . . Élet és Halál vágya óriási küz-
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Irta : SAS ERNŐ.

Az igazán müveit embert elsősorban 
is arról a készségéről lehet megis­
merni, mellyel mások jogait és érzel­
meit még a legcsekélyebb dolgokban 
is elismeri.

MATHEWS VILMOS.

Sokat 
különösen 
bár úgy vagyunk ezzel a szóval is, mint a 
legtöbb általános fogalommal; használjuk, 
alkalmazzuk majd minden nap, de ha vélet­
lenül megkérdeznének bennünket, mit értünk 
alatta, azt hiszem sokan zavarba jönnénk. 
Vagy egyáltalán nem tudnánk válaszolni, 
vagy valami zavaros körülíráshoz fognánk. 
— Természetes, hogy a különböző egyéni 
felfogásokhoz képest a válasz tartamilag is 
küiönbözökép alakulna. Igv sokszor megtör­
ténik, hogy az óhajtott felvilágosítás helyett 
a kérdező oly útvesztőbe jut, amelyből egy­
könnyen ki nem igazodik.

Általában mondhatjuk, hogy a széliében- 
hosszában használt müveit jelző nagyon is 
relatív értelmű. Általában mások megítélésé­
ben rendesen a saját egyéniségünk mértékét 
alkalmazzuk, igy könnyen megtörténhetik, 
hogy akit én műveltnek nezek, más barbárt 
lét benne és viszont.

Kivánatos volna tehát a műveltség 
kritériuma után kutatni és annak valamely 
általános érvényű meghatározást adni, amely 
lehetőleg kizár minden önkényes föltevést és 
független épen úgy a változatos és sokszor 
talán korlátolt egyéni felfogásoktól, mint e 
kor- és társadalmi viszonyoknak néha na­
gyon is szeszélyes alakulásaitól- Annál inkább 
kivánatos volna ez, mert úgy látszik, hogj' 
a müveit szónak, ha jelentésével nem is 
vagyunk tisztában, 
tünk. — Hízelgőbb 
bennünket, mint a 
kellemetlen valami, 
tőlünk, amire pedig 
igazán hiú emberre nézve, aki öaztönszerüleg 
érzi, hogy minden értéke mások itéleletétől 
függ, a müveletlenség vádja egy volna a 
megsemmisüléssel. Az utolso nyátspolgár 
pedig, aki szellemi szükségletet nem ismer, 
felháborodik, ha szóval vagy tettel elárul­
nánk, hogy műveletlennek tekintjük.

emlegetjük és alkalmazzuk — 
napjainkban — a müveit szót,

I
magas érteket tu'ajdoni- 
jelzővel aligha illetnek 
művelttel s ugyancsak 
ha ugyanezt elvitatják 
igényt tartottunk. Egy

delmet vívtak a csavargóban. Csodálatos 
harc ez. Tudatos gondolatok, öntudatt alatti 
ösztönök erruptiv kitörése, kaotikus össze­
keveredése, a lelek oszt, szoroz, pro és contrat 
mig az egyik vagy főiülkerekedik ; ez azután 
parancsolólag szétterjed az egész testre, az 
izmokba, inakba s keresztülviszi az akaratát.

A halálvágy győzött. Már nem érzet, 
sem fájdalmat, sem örömet, mozgása gépiessé, 
ösztönszerűvé vált. A jeges vizet ott érezte 
a lábán, a mellén, e toráén, most — — — 

-------------- gyermeksirás ütötte meg fülét. 
Öntudatlan haraggal, zavaros szemekkel for­
dult meg, hogy végignézze azt, ki tettében 
megzavarta.

A hid egyik lámpája épen rávilágított. 
Sápadt gyermekarc, beesett szemek, melyek­
ből könnyet facsart ki a hideg, a fájdalom. 
A férfi karjára emelte, hogy jobban lássa. 
5—6 éves lehetett. Remegő kezecskéivel ____ ___________  __ ________ ____
erősen belekapaszkodott a csavargó ruhá- után, "csillogó, díszes karácsonyfát látott az 

ablak közelében állni.
Karácsony I Gyermekkorunk legszebb, 

legdrágább ünnepe A csavargónak két könny­
csepp gördült végig az arcán. Emlékek tolul­
ták fel ártatlan gyermekkorából, mikor még 
nagyon-nagyon boldog volt.

Karácsony éj 1 Emberek, asszonyok, 
gyerekek siettek el mellette; ... az éjféli 
misére ... és megkondult a hívogató 
harangszó !

Még szorosabban, még nagyobb szere­
tettel ölelte magához az alvó gyermeket, s 
telve hittel, reménnyel lépett be Betlehem 
szülöttének házába 1

Ezen a fagyos éjszakán egy megtévedt 
lélek született újjá a földön I

Szloboda József.

I

I

jába, pici lényéből annyi bánat, annyi szere­
tet sugárzott a számkivetett felé, hogy az 
önkénytelenül megdöbbent s érezte, hogy a 
leányka karjain keresztül valami meleg lágy 
zsibbadás járja át testét.

A gyermek felhagyott a sírással. Nagy 
szemeivel csodálkozva bámult a férfiarcba, 
azután odabujtatta fejecskéjét a kabát ron­
gyai közé

A csavargó csendesen elindult a város 
felé I Nem tudta mitörtént vele. Bizonytalan 
kóválygó gondolatokat ébresztett benne a 
gyermeksirás, a parányi ölelő, szuszogó 
kisded. Lassan magéhoz tért, gondolatait 
rendezgette s csodálkozva észlelte, hogy 
valami eddig nem tapasztalt érzés hatja át. 
A gyermekszeretet érzelme, melyen keresztül 
— úgy érezte — vissza száll szivébe a hit, 
a remény, az élet szerelme I Nem is gondolt

Kerestem mindenfelé a müveit embert 
| vagy ami egyre megv , a műveltség definíció 

ját Kezembe akadt C Hilty : „G/ÜC*"  cimü 
kör.1, ve (Leipzig, 1893); a szerző egyetemi 
tanár, tehát azt hiszem szava némi sulival is 
bir. Idézek itt egyet-mást a IVas isi Biidung 
cimü fejezetből, mely idézetek — miként 
egész elmélete, inkább negatív eredménye­
ket, illetve definíciókat tartalmaznak: I)' a 
nagy fényűzéssel járó életmód; 2) a házi 
könyvtár hiánya, vagy valamely kölcsön- 
könyvtár igény bevétele; 3) a szerénytelen 
megjelenés; 4) az Igen hangos beszéd a 
nyilvános helységekben, vasúton, éttermek­
ben stb ; 5) a tétlenség; 6) a túlfeszített 
munka, amely, ha önkéntes, majdnem min­
dég becsvágyból, vagy kapzsiságból ered;
7) a pazarlás, vagy a pénz előkelő lenézése;
8) a gőg az alacsonyabb sorsuakkal szem­
ben ; 9) a fecsegő természet; 10> a túlbuzgó 
szolgálatkészség és a túlzott udvariasság

Vegyük most ezen ismertetőjeleknek 
épen az ellenkezőjét és kidomborodik előt­
tünk a müveit embernek a csalódásig hűen 
megfestett arcképe.

Azonban mindenki látja, mennyi naivság 
rejlik e fölsorolásban I Mily harmadrangú kül­
sőségektől teszi e tudós német fügvővé azt, 
a sokat emlegetett műveltséget, melyben kell, 
hogy a léleknek is része legyen.

A mai társadalom, a huszadik század 
társadalma a fentebb előszámiált negatív 
ismertetőjeleknél jóval magasabb körülmé­
nyekhez, sokkal jelentősebb kellékekhez fűzi 
a müveit jekzőt. A Schönbach egyetemi 
tanár Übet Lesen und Biidung (Graz 1894) 
cimü müvében találóan ecseteli a müveit 
ember fiziognómiáját, amint az a mai fel­
fogásban megjelenik. Ezeket mondja müve 
elején: Nem félek attól, hogy nagyot hibá­
zom, ha azt gondolom, hogy ma a művelt­
séget bizonyos ismeretek bizonyos összegébe 
helyezik meglehetősen tekintet nélkül arra, 
hogy milyen horderővel kapcsolatosak. Aki 
a mai közép- és felsőtskoláinkat átfutotta, ez­
által általános nézet szerint megszerzi a jogot 
a müveit ember nevezetre. Értsen az újság­
olvasáshoz, anélkül, hogy a földrajzi nevek 
tú'ságos fejtörést okoznának neki, a színház­
ról müértőleg kell nyilatkoznia; azon regé­
nyekről, meiyek épen aktuálisak, kell, hogy 
valamit hallott, vagy legalább valamely bírá­
latot olvasott legyen stb. (Folyt köv.)

arra, kié lehet e gyermek, hogyan került a 
hidra. Pici csavargó, ki talán nem is ismeri 
apját, az életnek bűnben fogant apró szám- 
üzöttje. Mindegy !

Szinte félve surrant végig a Duna par­
ton. Hátha valaki el akarja venni tőle El­
ei a városból, a bűntől, ki valahova messze, 
zsupfedeles házikóba, ahol a szép, az igaz 
várja, egyszerű arcok, egyszerű ember, egy 
szerű, de tiszta szerelem 1 Mert már ebben 
is hinni kezdett, hogy megtalálja a kergetett 
ideált, az álmot, valóságra váltva Ízlésesen 
berendezett szoba, takaros konyhácska, s 
benne a szerető, imádott drága kisasszony I

Már nem érezte a decemberi éj hidegét 
sem. Pedig a szél még erősebben süvöltött, 
felkavarva, szemébe szórva az utca havát. 
Csak az ablakokon át kiszűrődő lámpafény 
melengette. S amint egy ablakon bepillantod, 
mintegy reflexszerűen vágyva a szoba melege

l

VIDÉKI ESETEK.
Mivel szórakoznak Léván.

A spiritizmus itt is híveket talált és az 
unatkozó vidéki asszonykák komolyan ülik 
körül az asztalt, melyet képzeletük meg­
feszítésével táncoltatnak. Nem régen a város 
kis utcáit az a hir járta be, hogy a lévai 

, temetőben egy ember, aki legalább is har­
minc év előtt meghalt, déli 12 órakor kilép 
a sírjából és ott üldögél a sirhanton egészen 

' egy óráig E hir miatt egy pár lévai asszony- 
I nak megkozmásodott az ebédje, mert ott 
• hagyták őrizetlenül a tűzhelyen rotyogó faze 

kákát és kimentek a temetőbe csodát látni. 
Hát bizony ez nem mindenkinek sikerült. 
Ellenben a spiritiszták közül többen állítólag 
látták elevenen azt, akit 30 év előtt holtan 
temettek el Sőt olyan is akadt, aki ott hir­
telen rosszul lett a csodától. A lévai spiri­
tiszták most ismét életjelt adtak maguk felől 
s akcióba léptek. Levelező lapokat küldenek 
széjjel a postán a következő szöveggel: 
„Kérem ezt 9 személynek leírni és továbbí­
tani. Ha nem teszi nagy szerencsétlenség éri. 
Ellenkező esetben szerencse 9 napon belül. 
Egy amerikai ezredestől indul ki e spiritiszta­
lánc. 24 órá.. beiül továbbítandó * — Egy 
kis grafológus szemmel nézve az Írást, az 
elég intelligens és nyugodt fiatalember Írá­
sára vall. De hát mi volna ennek az 
értelme ? Ha sokan beugranak a szeren­
csétlenséggel való fenyegetésnek és folytat­
ják a „hólabdázást", ebből a postakincstár 
nak igen szép haszna válik. Arról azonban 
ezideig még nem hal'ottunk, hogy Léván 
valakit az utóbbi napokban különös szerencse 
ért volna Ha csak nem mondható szeren 
csének az, hogy a rettenetes síkos aszfalt­
járdákon, melyeknek veszélyteienitéséve. a 
kutya sem törődött itt, eddig még senki sem 
törte ki a nyakát. Bizony ez is szerencse 1 
Csak nem erre gondoltak a lévai spiritiszták ?

Mikor az iró borotvál.

Je’entették a lapok, hogy Cserzy 
Mihály' iró Szegeden meghalt. Cserzy Mihály 
Homok álnév alatt pompás „homoki" tör­
ténetekkel. speciális Szeged vidéki rajzokkal 
gazdagította í. magyar irodalmat Irodalmi 
munkássága Cserzy Mihálynak annál inkább 
is figyelemre méltóbb, mert borbély mester 
volt A borotvával kereste a kenyerét, a tollal 
ideális passziót űzött. Akárcsak a mai 
szlovenszkói Írók, akik nappal reális mester­
ségüknek élnek, mely a napi kenyeret adja 
s a szaozd idő a Múzsáé Cserzy Mihályt 
sokat csalogatták a szegedi redakciók, hogy 
csukja be az officináját s lépjen be a szer­
kesztőségbe. De Cserzy Mihály ép oly élve­
zettel verte a szappanhabot, mint amint 
Homok a tollat forgatta, igy Cserzy borbély 
üzletének ajtaja fölött vidáman csillogtak 
továbbra is a sárga réz tányérok Mintegy 15 
év előtt vidám eset fölött kacagot Szeged. Ér­
demes arra, hogy felelevenítsük. Egy úri tár 
saság sétált az utcán Hölgyek elől, a férfiak 
valamivel hátrább A hölgyekhez egy asztfalt 
betyár tolakodott, aki idegen volt Szegeden 
s nem ismerte Cserzy nevét. Ellenben a 
bemutatkozásnál 
hölgyeknek 
kozott be. 
arra, hogy 
társaságban 
tak, akik rögtön látták, hogy itt szélhámos­
sal van dolguk s természetesen a szerint 
kezelték s rövidesen le is rázták magukról. 
A társaság egyik tagja később Cserzy bor­
bély üzletébe ment borotválkozni. Az ál- 
Homok szintén oda nyit be szépitészeti szem­
ponttól űzetve, amire úgy látszik, további 
bódításait készült alapozni Cserzy nek barátja 
megsúgta az utcai kalandot, mire Homok 
hamis alteregoját saját kezűen beszappanozva, 
legrosszabb borotvájával dolgozta meg bűn 
tetésből s a végén bejelentette, hogy a 
borotváiást ez alkalommal nem Cserzy a 
borbély, hanem Homok az iró végezte. Az 
ál-Homok erre rákvörösen és a lehető leg­
sürgősebben oldott kereket az irodalmi bor­
bély' üzletből

imponálni akarván a 
— Homok iró gyanánt mutat- 
Valószínűen nem is gondolván 
ezt rossz helyen teszi, mert a 
Homoknak éppen barátai is vol-

Koperniczky Kornél.
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Különfélék.
19 2 5 -ben.

Süppedt utak, korhadt fák, 
korhadt fákon tépett fészek . . . 
tépett fészket el-elnézek. 
el-elnézek sokáig.

Görbe sorba vitt a szél, 
szélnek szemben szelet hányok, 
szelet hányok s kacagányok 
hamis színét kergetem.

Hajrázik az urimód, 
urimódi szót nem értek, 
szót nem értek, hol csak érdek 
kaszálja a partokat.

Mindig egy pár rendnyi fü
8 fűben élet összeázik, 
összeázik mind egy szálig, 
s mind egy szálig igy vagyunk.

Kezem, lábam megvetem, 
megvetem a korhadt fákba 
8 korhadt fákat verve lángba, 
lángba verek éveket . . .

S régi évek füstjéből 
tiszta évek szállnak.

BOHSÖSI BÁLINT.
— Szilveszter-est a katholikus 

körben. A lévai katholikus kör hagyomá­
nyos szilveszter estélyét most is megtartja 
Kellemesen szórakoztató műsor után teát 
szervíroznak és utánna a fiatalság öröme, a 
tánc kerül sorra. Meglepetés, bohóság most 
is lesz bőven, hogyha az öreg év szomorú 
is volt, legalább vigan lépjünk át a remé- 
nyesebb újba. A tagokat és azok vendégeit 
örömmel látja a vigalmi bizottság a tea­
estélyen, mely bizonyára most is oly intim- 
hangulatu és baráti vidámságu lesz, mint 
minden alkalommal szokott lenni. Maga a 
műsor áll: 1) Méder „Magyar népdalok*  
énekli a dalárda. 2)- .Nagyanyó * Tréfás 
dialóg 3) „Soló ének * 4) „Ó és ujesztendö “ 
Aktuális dialóg. 5) „Férj és agglegény.*  Tré 
fás dialóg. 6) .Solóének.*  7) Kersék. .Csiz­
madia és szabóinasok.*  Kacagtató énekes 
jelenet. 8) Kersék-Heckmann. „Dalegyveleg.*  
Énekli a dalárda. Mivel meghívót nem bocsát 
ki külön a kath. kör vezetősége, ez utón 
hivja meg tagjait és nb. közönséget ez estre. 
Beléptidij: 5 kor. Kezdete este fél 9 órakor.

— Karácsonyi előadások. A lévai 
irgalmas nővérek intézetének növendékei ma 
vasárnap d. u. megismétlik Kersék Jánosnak 
„A legszebb ajándék*  c karácsonyi mese­
játékát.

— Az Iparos olvasó kör előadása-
A lévai iparos olvasó kör műkedvelői gár 
dójával műit szombaton este és másnap, 
vasárnap délután az ifjúság részére mérsé­
kelt helyárakkal adatta elő a szegénysorsu 
iskolás gyermekek felrubázási akciójára A 
molnár és gyermeke cimü drámát. Az elő­
adás, mely a városi színház színpadán zajlott 
le, a jobbak közül való volt Az egyik cím­
szerepben Adóm Bébi egyszerű bájjal, meg­
hatón játszott, a közönség rokonszenvét csak­
hamar felkeltette Az öreg zsugori molnárt 
Kovács István adta a tőle megszokott szín­
padi rutinnal. Ha nincs olyan nagy szükége 
a súgóra, még nagyobb hatást tudott volna 
kelteni. Szalay Irénke jó mozgású, közvetlen 
hatású korcsmárosné szerepében tűnt ki. 
Reicher Paula, Tóth Irén vitték még ügyesen 
a női szerepeket. Bucsek Gyula mindig talál 
eredeti színeket figurájához. Tőről metszett 
sirásó volt. A fiatal műkedvelő, kit ma lát­
tunk először a színpadon : Korpás László, 
tehetség jelét mutatta, 11a kifejlődik, műked­
velő gárdánk jó drámai erőt nyer vele. Ifj 
Frasch József kenetes hangú pap volt IV«- 
szely Tivadar, Mátéjfy Béla pompás készsé­
gükkel erősítették a lelkes, kis szinészgárdát. 
Ifj. Éder Kálmán, ifj. Reindl Károly kis sze­
repeikben bátor fellépést mutattak. A ren­
dezés Taby Lajos és Kovács István avatott 
kezét dicsérte. Sajnálatos, hogy az iparos 
olvasó kör vezetősége meleg lelkesedését 
nem tudta bele szuggerálni a közönségbe, 
mely most nem mutatta a kellő érdeklődés 
jelét. Nálunk bizony már az úgy van, hogy a 
kultúra és humanizmus terén — itt pedig a 
kettő össze volt kapcsolva — állandóan egy 
és ugyanazon csoportja a lévai társadalom­
nak, mutat áldozatkészséget, mig egy jelen­

tős csoport mereven elzárkózik a társadalmi 
kötelességek gyakorlásától. Elfelejtik ezek, 
hogy rendkivüli időkben rendkívüli köteles­
ségek hárulnak az emberekre. Denk János a 
jótékonycélra való tekintettel mindkét elő­
adásra díjtalanul engedte át a termet, a város 
a vigalmi adót engedte el. Takács Mihály 
pedig egy sikerült, stilszerü színpadi hátteret 
festett az előadás részére önzetlen lelkese­
désből. Az előadás bevételéből 14 iskolás 
gyermeket láttak el szükséges öltözékekkel.

— Kinevezés. Örömmel vettük e hirt, 
hogy egy régi, kedves földinket, Ortmann 
Fidélt, az Első Magyar Biztositó jugoszláviai 
nacionizalt intézetének a Herczeg Bosznáuak 
vezértilkárát intézete aligazgatóvá nevezte ki. 
Ortmann sok évig volt törekvő tisztviselője 
az Első Magyar lévai fiókjának és városunk 
közéletében pedig általános szeretetnek ör- 

, vendett.
— Tea-délután. A lévai nőegylet ma, 

f. hó 27 én délután fél 5 órai kezdettel a 
városi vigadó éttermében teadélutánt rendez. 
Meghivó nincs.

— A lévai ref. ifjúsági egylet 
szilveszteri estélyét f. hó 31-én tartja 
a ref. egyház tanácstermében. Az estélyen 
kedves, szórakoztató műsort mutatnak be.

— UJ Jogi doktor, lanovits Lászlót, 
Janovits József vámosladányi rkath. tanitó 
fiát a bratislavai egyetemen f. hó 18-án 
jogi doktorrá avatták.

— A keresztény munkásegylet 
jól sikerült karácsonyi előadását Erdőssy 
Károly ,Az igazság felé" cimü 3 fel. társa­
dalmi drámáját f. hó 27 én, vasárnap meg­
ismétli mérsékelt helyár mellett. Kezdete este 
6 órakor. Belépődíj : 3 korona.

— Teaestély. A lévai izr. nőegylet 
f. év december 31 én este fél 9 órakor 
tartja második teaestélyét a városi szálló 
nagytermében, melyre ezúton is meghívja az 
egylet tagjait, családjaikat és az egylet iránt 
érdeklődőket a vezetőség.

— Iskolalátogatás. A XVIII. zsupa 
orsz. tanfelügyelője október hó végén kör­
utazása alkalmával hivatalos látogatást tett 
a lévai polg. iskolában és a szlovák el. isko­
lában. Másnap folytatta hivatalos látogatását 
a vidéki elemi iskolákban.

— Félévi szakvizsgák. Huljak Pál 
csajkovi áll. el. isk. igazgató-tanitója a 
banskábystricai polg. isk. szakvizsgáló bizott­
ság előtt sikeresen letette a polg. iskolai 
félévi szakvizsgákat. •

— Bénák, drág. segély meg­
hosszabbítása. A felekezeti tanítók renak. 
drágasági segélyét a 234. azaz 380 sz 
kormányrendelet alapján 1926. dec. 31.-ig 
meghosszabbították.

— Karnagyválasztás. A komáromi 
ref. egyházközség Tóth István lévai nyug, 
kántortanitót és egyh. zeneköltöt egyházi 
karnaggyá választotta meg

— Haláleset. Mély részvéttel jelent­
jük, hogy Keserű István, aki nemcsak Zala­
ijának, de talán az egész g&rammentének 
legöregebb földbirtokosa volt. f. hó 22 én 
93 éves korában meghalt Derék, puritán 
ember volt, akinek a háza mindég mindenki 
előtt nyitva volt Igaz mintaképe volt a ma 
gyár tisztes, becsületes gazdának. Benne 
Keserű Vilmos zalabai tanitó édesapját 
gyászolja. A gyászesetről a család a követ­
kező gyászjelentést adta ki: Alulirottak fáj­
dalomtól megtört szívvel jelentik, a maguk 
és az összes rokonság nevében, a felejthe 
tétlen édes atya és nagyapa Keserű István 
folyó évi dec. hó 22-én esti 10 órakor éle 
tének 93 ik évében, bosszú szenvedés után 
történt gyászos elhunytét A megboldogult 
hült tetemei f. hó 25 én d u 2 órakor a 
ref egyház szertartása szerint fognak a 
zalabai temetőben levő családi sírboltba örök 
nyugalomra helyeztetni. Zalaba, 1925 dec 
hó 23. Áldás és béke poraira l Keserű Vil­
mos fia. Lányi Etelka menye, Keserű Margit 
férj. Kiss Lászlóné, Keserű Pál unokái.

— Szilveszteri tea-estély Zsellzeu. 
A zselizi iparos ifjúság f. hó 31-én Zselizen 
a Modrovics-féle vendőglőben tánccal egybe­
kötött szilveszteri-estélyt rendez Kezdete este 
7 órakor.

— Eljegyzés Reitmann Ella és Műnk 
László jegyesek. (Minden külön értesítés 
helyett.)

— Eljegyzés. Ernst Vally Selmecbánya, 
Wertheimer Gyula Garamszentbenedek, jegye­
sek. (Minden külön értesités helyett )

— Eljegyzés. Knapp Erzsi és Szabados 
Lajos jegyesek. (Minden külön értesités 
nélkül.)

— Eljegyzés. Dely Iduka, a zselizi 
róm. kath. igazgató tanitó leánya és Tokos 
Antal jövedéki tisztviselő, jegyesek. (Minden 
külön értesités nélkül.)

— Bef. ifjúság előadása. A ref. 
ifjúság jan. l én műkedvelő előadást tart a 
ref. egyház tanácstermében, amely alkalom­
mal több kedves 1 felvonásos vígjáték, ének 
számok és szavalatok lesznek műsoron. Kez­
dete este 6 órakor.

— A női Mária kongregáció 1926. 
január hó 10-én tréfás farsangi estélyt ren­
dez a zárda tornatermében változatos, humo­
ros műsorral. Már most szeretettel felhívjuk 
a keresztény gondolkozásu közönség figyel­
mét e mulatságos estre. Műsor a következő 
számban.

— A prágai MAKK (Magyar Akadé­
mikusok Keresztény Köre) érsekujvári tagjai 
1926 január hó 12-én Érsekújváron a magyar 
egyetemi hallgatók országos segélyalapja 
javára R. Molly Margit, Mécs László, Sziklay 
Ferenc dr, Torna István, Ölvedi László dr, 
Jaksics József, Denk Pál és Somos E'emér, 
Írók, művészek és főiskolások közreműködé­
sével irodalmi estet rendeznek. Az est meg­
nyitója azon irodalmi cyklusnak, amelyre a 
főiskolások a kiválóbb szlovenszkói Írók és 
művészek lehívását vették tervbe

— Síkosak a járdák. Mindenfelé a 
városban. Valóságos veszedelem a gyalog­
járón a közlekedés. Fokozza a természet 
kellemetlenkedését a pajkos gyermek had, 
mely sok helyen még sikosabbá csinálja ki a 
jeget a járdán. Ezzel szemben alig egy két 
helyen látni, hogy a járdát homokkal vagy 
fúrészporral felhintenék a sikosság ellen. 
Pedig saját érdekében is cselekszik az óva­
tos és embertársainak is használ. Felhívjuk 
erre a házigazdák és a rendőrség figyelmét.

— Jóváhagyott alapszabályok. 
Örömmel értesülünk, hogy a magyar szin- 
pártoló egyesület alapszabályait a sok huza­
vona után jóváhagyta a cs belügyminiszter

— Az állami nyugdíjasok figyel­
mébe. Az országos keresztényszocialista párt 
(Pozsony—Bratislava, Hossu utcza 23. II.) 
ezen az utón is feihivja az összes állami 
nyugdíjasokat, hogy amennyiben kedvezmé­
nyes (arcképes) vasúti utazáshoz szükséges 
igazolványokra tartanak igényt, az ezirányu 
kérvényeket a párt iugyen bocsájtja tagjai 
rendelkezésére és egyúttal minden ezzel kap­
csolatos ügyben felvilágositással szolgál.

— Halálos szerencsétlenség Léván 
a vasúti átjárónál. Borzalmas szerencsét­
lenség történt szombaton Léván a vasúti 
átjárónál, ahol ogy falusi ember pár percnyi 
várakozás helyett életét áldozta. Mikor a vasu­
tat és az állomást megépitették, a város még 
elég távol volt innen, de évek múlva kiter­
jeszkedett eddig és a vonat ma már házsor 
között robog el. A vasúti igazgatóság azon­
ban ezideig semmi más védelmi berendez­
kedést nem állított fel, úgy van minden, mint 
volt évtizedek előtt. Az országúton primitiv 
korlát, melyet a vasúti őr szokott lecsukni. 
Ez azonban nem nyújthat teljes biztonságot 
a meggondolatlan és könnyelmű emberek 
részére, mert alatta és mellette könnyedén 
át lehet haladui. Ide megfelelő sűrűségű 
kerítést kell készíttetni, mert a hely nagyfor- 
galmu és különösen vásárok alkalmával a 
vidéki emberek százainak türelmét teszi pró­
bára a vasút a tolatással is, melyet itt szok­
tak elvégezni. Egyébként a vasutigazgató- 
ságnak intézkedni kell aziránt is, hogy a 
tolatás másutt történjék, hogy ez az országút 
elzárásával ne akadályozza a forgalmat Szom­
baton Mattyasovszky Géza zsemléri kovács­
mester 50 kg. búzát vitt a malomba. Az ut 
el volt zárva, mert épen három kocsit to­
lattak. Mattyasovszky nem akart várni, hanem 
az elzáró korlát mellett levő utón belépett a
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tilos területre. Egy vasutas még „pozor"-t 
kiáltott feléje, a kovács elcsúszott a fagyos 
földön és a sínek közé esett. A búzás zsák 
alatt vergődő ember segítségére sietett egy 
vasutas, de a mozdony által kilökött vagon 
gyorsabb volt, elvágta a szerencsétlen ember 
jobb lábát térd alatt és 13 méterre von­
szolta magával, miközben a jobb lábát is 
összezúzta. Az első segélyben a vasutasok 
részesitették, majd a kórházba szállították, 
ahol jobb lábát térdtől azonnal amputálták, 
de a kovács hat óra múlva kiszenvedett. 
Megállapították, hogy saját türelmetlenségé­
nek lett áldozata. De ez nem menti fel a 
vasúti igazgatóságot a kellő védelmi intéz­
kedések megtételétől.

— Megfagyott eigány. Sok vidám 
adomát hallani a cigányok hídegbirásáról. 
De az idei szigotu tél alapos próbára teszi 
őket is, sőt áldozatot is követelt már. Füzes­
gyarmaton a Boronkai-féle major egy üres 
istállójában hetven év körüli öreg cigány 
megfagyott.

— Az elbocsátott közalkalma­
zottak figyelmébe. Az országos keresz- 
tényszccialista párt az elbocsátott közalkal­
mazottal: beszerzési előlegének igazságtalan 
levonása miatt panasszal élt az illetékes 
hatóságnál és egyúttal kérdést intézett azi­
ránt, hogy ezt a jogtalanul levont összeget 
mikor téritik vissza a károsultaknak. Kérel­
münkre, illetve panaszunkra most kaptuk 
meg a választ. Eszerint a postaügyi miniszter 
f. év okt. hó 29 ik napján kelt 64808—925. 
számú rendelettel utasította a pozsonyi es 
kassai postaigazgatóságot, hogy az annak 
idején jogtalanul visszatartott beszerzési elő 
legeket 5800 számú P M magyar rendelet 
szellemében az érdekelteknek azonnal fizesse 
ki. Erre a rendeletre való hivatkozással meg­
sürgettük mindkét igazgatóságnál az előlegek 
azonnali folyósítását.

— Felhívás az Ipartársulatokhoz 
és az Iparosokhoz. A Magyar Nemzeti 
Párt ideiglenes intéző bizottságának l. hó 
7-én Losonczon tartott ülésén ifj. h'oczor 
Gyula nemzetgyűlési képviselő a távollevő 
Boldoghy Gyula, a komáromi járás ipartár- 
sulat elnökének nevében az alábbi javaslatot 
terjesztette elő: Mondja ki az igeiglenes 
intéző bizottság, hogy a legsürgősebben 
szükségesnek tartja a még fennálló régi ipar­
testületeket, valamint az újonnan alakult 
járási ipartársulatokat felhívni, hogy bármely 
a társulatokat, az iparosságot összeségében 
vagy egyénenként érdeklő ügyben bizalommal 
keresse fel a Magyar Nemzeti Párt irodait, 
vagy annak nemzetgyűlési képviselőit, hogy 
ezáltal az iparosságot érdeklő összes ügyek 
nyilvántarthatók, a nyilvánosság előtt tár- 
gyalhatók legyenek és úgy a társulatokat, 
mint az iparosságot egyetemlegesen és egyé- 
nenkint érintő ügyekben a szükséges eljárá­
sokat, vagy orvoslás iránti végzéseket a párt 
megtehesse A Magyar Nemzeti Párt ideig­
lenes intéző bizottsága egyhangúan magá­
évá tette az inditványt, miért is ez utón 
is felkéri az érdekelteket, hogy minden az 
iparosságot érdeklő ügyben bizalommal ke­
ressék meg a pártot.

— Áldásos újítás. A lévai fűszer­
kereskedők áldásos újítást hoztak létre. — ! 
Közös megegyezés alapján elhatározták, hogy 
a szokásos újévi figyelmességképpen aján­
dékozott naptárak helyett a jótékonyságnak 
áldoznak, amennyiben az ezon célra szánt 
őszegeket összegyűjtötték és a helybeli jóté 
kony egyesületek között osztották fel — A 
Stefánia árvaházat fentartó lévai nöegyletnek, 
a tüdőbeteg gondozó szanatóriumnak és a 
lévai izr. nöegyletnek, egyenként 650 koro­
nájával. — Azt hisszük, hogy a közönség 
ezen újítást örömmel fogja tudomásul venni, 
hiszen a cél, melyet szolgál, igazán a leg­
nemesebb. — A jótékony célra a következő 
cégek adakoztak : Breuer Jónás, Ertler Henrik, 
Eisler Lipót, Engel Károly, özv. Heumann j 
Árminné, Hochberger Vilmos, Kákonyi Ignác, i 
Kohn Jenő, Kugler Manó, Kertész Lajos, 
Kohn Mór, Ktmpfner Jakab, Kern Testvérek, 
Kempfner Izidor, Keusch István (özv Uhrikné), 
Lachky Elek, özv. Neumann Dávidné, Prei- . 
sich Ignácz, Sollner Simon, Singer Izidor, ' 
Skrek Ilermann, Tonhaiser Ferencz, Weisz 
Adolf, Weisz Ignác, Wetzler Dávid, Wi'heim G,

— SzilveBzter-eatély Érsekkétyen, 
Az érsekkélyi önkéntes tűzoltó testület f. hó 
31 én Érseksétyen a fogyasztási szövetkezet 
nagytermében zártkörű táncmulatságot ren­
dez Kozdete este 8 órakor.

— Fiatalon kezdte. Povdtuhy Antal 
18 éves, hodrusbányai születésű lakatos­
segéd 7ulassay József itteni lakatos-mester 
segédszobajat leltörte és onnan pár száz 
koronát és kisebb értékű ékszereket ellopott. 
Még az nap elfogták. Elfogása előtt a lopott 
holmit eldobta magától, de észrevették. Át­
adták a járásbíróságnak.

— A plébános szolgája Inkasszált. 
Ujlehotán Várnay Béla plébános szolgája, 
gazdája távolléte alatt 500 koronát beszedett 
fáért s ruhaneműt lopva a gazdájától, meg­
szökött. Igazi neve, Lőlinc György, 23 éves, 
magyarországi származású, de Tamás Dián 
Bandi álnevet használ. Körözését elrendelték.

— A városi vigadó kávéhásbau 
Jónás Jóska ismert nevű szlovenszkói fiatal 
prímás pompásan összejátszott zenekara 
szórakoztatja a közönséget. Amióta Kótody 
elment innen, a közönség még egy zenekart 
sem fogadott úgy szerstetébe, mint Jónás 
Jóskáét. Esténkint szép magyar nótáival ig->zi 
gyönyörűséget szerez a közönségnek. Az idei 
lévai farsangot is ö muzsikaija végig a 
vigadóban

— Elfogott tolvaj. A kereskényi 
csendőrség megtudta, hogy a kiskéri cigá­
nyoknak vendégük van Igazoltatásnál kitűnt, 
hogy az illető Horváth Rezső 26 éves pozsonyi 
születésű, lévai illetőségű lakatos, aki a nagy 
hideg elöl menekült a cigányokhoz — felig 
megfagyva, halálra váltan nézett ki. A jelen 
volt kisbiró Horváth lábán a korcsmárosné 
ellopott csizmáit ismerte fel. Megmotozták, 
töltött revolvert találtak nála Erre bevallotta, 
hogy Csankon, Borfön, Boriban, Kiskéren és 
Léván az év elején több lopást követett el 
mintegy 13 000 korona értékben. Átadták a 
lévai járásbiróságnak.

— Eloaarélt kabát. F. hó 20-án a 
jégpályán valaki tévedésből elcserélte szürke, 
piros-kék kockás kabátomat. Kérem az ille­
tőt sziveskedjék címemre Melicher István 
Posta u. 1 visszaküldeni.

— írógép gyakorlattal biró nő vagy 
fiatalember, ki a szlovák és magyar nyelv­
ismerettel bir, ideiglenes alkalmazást nyer­
het a levicei járásbíróságnál. Jelentkezések 
dr. Skicák vezető járásbirónál a hivatalos 
órák alatt.

— Mozi. Folyó ho 29-én kedden egy 
nagy sikerű 6 felvonásos drámát a .Berninaly 
csempészeket" fogják vászonon lepergetui. 
Az izgalmas dráma tele van szép jelenetek­
kel, gyönyörű felvételekkel. Főszerepet Gréte 
Reinwald játsza. — Január l én egy igazi 
amerikai 7 felvonásos filmet fognak bemu­
tatni a „Texasi lovasok" cimen. E nagy­
szerű film vadnyugaton a prérirek és az ős 
erdők országában játszódik s egy roppant 
kedves romantikus cselekményt jelenit meg 
a vászonon. A rendezés elsőrangú, munkája 
s a gyönyörű felvételek a kiváló moziren- 
dezö Reynnolds Lynn érdeme Főszerepet 
Tóm Mix és Marian Mixon játszák.

Dr. Fiók Imre kórházi orvos, rende­
lőjét és kórházban levő röntgen intézetét 
Teleky (Fogadó) utcza 15 számú házába 
helyezte át. Ezután ott röntgeneztetnek kór­
házi. pénztári, valamint privát betegek.

„LábelgörbOlések, hátirerlncelfer- 
dülések, a sántaság különböző okai: mint 
izületi megbetegedések, — bénulások utáni 
zsugorodások, veleszületett csipöficamodás, 
lúdtalp stb. eredményes kezelésben része­
sülnek Weil Miklós dr. Testegyenészeti Inté­
zetében, Bratislava, Védcölöpút 51. sz. Tele- 
fon: 25-96."_____________
Léva város munkaközv. hivatalának 

közleményei:
Munkát keresnek:

24 nőtlen gazdasági cseléd, 1 gépész, 2 gép 
lakatos, 2 épületlakatos, 4 asztalos, 2 bognár, 6 
kőműves, 4 ács, 2 pincr, 1 pék, 1 asztalostanonc.

Munkát kapnak:
1 szabósegéd, vásári munkára, 1 péktanonc, 

2 bádogostanonc, 1 conventios cseléd, 2 nőtlen 
gazdasági cseléd, 1 csizmadia segéd

A közönség köréből.
Köszönet nyilvánítás.

Az Árvaházat fenntartó Lévai Nöegylet 
a következő kegyes adományokat vette

Dr. Ravasz Viktor 10 K, Adler Gjuláné 
Fegyvernek 4 malac, Gazso Jánosné Pati- 
puszta 1 hízott liba, Weisz Kálmán 10 zsák 
krumpli, 1 min. bah, Bella N. 1 kosár zöld­
ség, Alt Ernőué 20 K. Kúcs Istvánná 1 lt. 
bab, kiumpli és 2 K, Dohány Istvánná bab 
és krumpli, Lutovszky Károlyne 5 ko. bab, 
1 kosár alma, Frasch Jűzsef 1 puttony alma, 
Szauer Izidor 4 méter tűzifát, Rácz András 
né 1 kosár alma és 30 K, N N. 5 drb sütő 
tök, Bezák Józsefné 3 ko morzsát, Koncz 
Lajosné 1 viselt kabát, Dr. Kmoskó Béláné 
1 kosár káposzta, Tóth N. 2 kosár káposzta, 
Béres Józsefné Szt György 1 kacsa, llanusz 
Anna Síró 8 drb. tojás, Ghymessy Istvánné 
1 kosár dió, 1 kosár bab, 1 koszorú hagyma, 
Dóka István N. Sálié 50 K, Csernák Izidor 
néhai Kohl József hagyatékából 200 K, 
Varga hegyközség Elöljárósága 50 K, Járás­
bíróság ivén önkéntes adománnyal 320 K. 
és pedig : N. N. 10 K, Dalmady József 15
K, N N 10 K, N. N. 10 K, T. O. 10 K. 
Bilazs Lijos Nagyod 10 K, ifj Balázs Lajos 
10 K, Nagy P. 10 K, Skrabák Janosné 5 K. 
Mészáros Mihály 10 K, Kalner Mór 10 K, 
K Lajosné 10 K, Kvitt S indor 10 K, Lsvko
L. 80 K, G. Gyula 10 K, Zahorszky J. 100 
K, N N Oaars 50 K. Makacs Istvánné 10 
K, Alsó Szecsei iskolás gyermekek 30 K, 
Kmp Jinosné 10 K, Hibaus N-né Csitfar 
30 K L-.vai Katolikus kör 100 K, Zahorszky 
István 50 K, Spuiler Gyula 10 h, Zamborsky 
Gyuláné 100 K, Modrovits Janosné Zseliz 
50 K, Szabó imréoé Szt. Benedek 10 K, 
Asztalos, bádogos, lakatos társa 100 K, Szt. 
Antal persely Ladány 23 K 50 f, N N. 3 
üveg csümölcsiz, 10 drb. pohár, Csabai 
Lajosné Ladány 1 kg. túró, 3 lt. tej, Ferencz 
Viktorné Szöllös 1 liba, N N 1 doboz süte­
mény, N. N. 2 lüzér tügge, Kohn Miksa 
Kelme maradékok, Brnak József 100 drb., 
sütemény, Demeter Jánosne 1 kosár alma, 
Kuksb János Zsemlér 15 Ko. liszt, N N 1 
kosár aszaltalma, Lüiei Imréné Szr. György
1 hízott liba, Sárói jegyző 2 zsák krumpli, 
Lévai Keresk. Csarnok tüszer osztálya újévi 
ajándékok megváltása fejében 650 koronát. 
Dr. Mautner Józsefné 1 ruha, 1 pár czipő,
2 kilo liszt. 5 kilo czukor, 1 kosár dió és 
játékok, Breznay Pál 2 kilo kolbász, N N. 
15 drb. hurka, Krumpel Jánosné 50 K

Fogadják a nemesszivü adakozók jóté­
konyságukért az árvák nevében köszönetüuket.

Árvay Józsefné
alelnöknó.

Levics város hatóságától.
11296 — 1915. szám.

Köszönet nyilvánítás.
A Lévai Takarékbank Részvénytársaság 

100 koronát küldött be címemre azon cél­
ból, hogy az adomány a városi szegények 
között osztassák fel, midőn az összeg át­
vételét nyugtatom egyidejűleg köszönetemet 
fejezem ki a nemesen gondolkodó intézet­
nek, mindazon szegények nevében kik az 
adományban részesültek.

Levica, 1925 december 17.
Rudolf Gróf 

int. biz. elnök.

Jótékonyság.
A lévai tüdőbeteg gondozó intézetnek 

adakoztak:
Pétery Lijos ur nagysallói postamester 

20 Kt. Asztalos, lakatos és bádogos ipar­
társulat 100 Kt. Heksch Simu ur újévi üdv. 
megváltás 30 Kt. özv. Schwsinecker István 
né úrnő 50 Kt. Medvegy Lajosné úrnő 50 Kt 
Lévai füszerkereskedők újévi ajándékok meg 
váltás fejében 650 Kt. Lévai villamoatelep 
alkalmazottai 128 koronát.

Hálás köszönettel
Dr. Frommir Ignáci.
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Irodalom- és művészet.
UJ AURÓRA.

Irodalmi Almanach az 1926. évre.

Szerkesztik: Jankovics Marcell dr. és Dobai János dr.

A gyönyörű fejlődésnek indult szloven­
szkói magyar irodalom gazdag, változatos és 
értékes tartalmú évkönyve, az „Uj Auróra*,  
Vörösmarty Mihály kegyeletes emlékének szen­
telve, immár ötödizben jelenik meg. Az izlé 
seB kiállítású, 200 oldalas kötet a karácsonyi 
könyvpiacnak kétségtelenül legértékesebb uj 
donsága. Az itteni irodalmi élet neves kép­
viselői sorakoznak az Almanach munkatársai 
körébe, kik a legjava szellemi alkotásaikkal 
örvendeztetnek meg bennünket. A nemes 
fajszeretettől áthatott, s ? múlt értékes 
hagyományait ápoló gyönyörű kötet szebbnél- 
szebb költeményeket, novellákat, táróikat és 
tanulmányokat tartalmaz.

TARTALOM: ,
1 Ajánlás.
2 Naptár
8 Dobai János dr. (Pozsony): Előszó
4 Jankovics Marcell dr. (Pozsony): Hajótöröttek

üzenésc. (Költemény) I
5 Dobai János dr; Vörösmarty Mihály emlékezete ,
6 Mécs László (tlagykapos): Rózsás Rádión (Költ.)
7 Jankovics Marcell dr : Az udvari bolond. (Eib)
b ölvedi László dr : (Érsekújvár': Lével a tábor- i 

ból. (Költemény)
9 Vittnyédy Pál: A szibilla könyvei. (Elbeszélés) 

IC Tamás Lajos, (Pozsony) költői munkáitól: A
magyar cg. A száműzött eszme *

11 Aixinger László dr. (Pozsony): Augusztusi est
Elbeszélés)

12 Szcredai-Gruber Károly dr. (Pozsony): Három 
kis költemény.

13 Alapy Gyula dr (Komárom): Istenítélet (Eib.) (
14 Páll Miklós, (Pozsony) uja'nb verseiből: A vágy

virága. Szerelem. ‘
15 Tichy Kálmán, (Rozsnyó): Elégia
16 Kersék János dr. (Léva): Sóhaj a bujdosó után, i 

(Költemény)
17 Madame Sans Géné, (Rozsnyó): A Hancsa

csizmája. (Elbeszélési j
18 Mécs László újabb költeményeiből: Ha egyszer 

. . . Valakinek, mindenkinek, aki szeret. Ének 
a csillagokról,

19 Nagy Árpád, (Pozsony): ószi akkordok. (Eib)
20 Wimberger Anna, (Pozsony); Tavaszisten. 

Most elpihentél, drága föld
21 Bognár Cecil dr. (Komárom): Objektivitás a

művészetben. (Értek.) I
22 Jankovics Marcell dr.; Magyar virtus. (Költ) 
28 Telek A. Sándor, (Rimaszombat): Vera regénye. *

(Elbeszélés) (
24 Ölvedi László dr. költeményeiből: Vágyak. 

Minek éljek ? Zúg a Vág.
25 Sziklay Ferenc dr. (KassaJ ; Janika. (Elbeszélés) I
26 Tamás Lajos újabb verseiből: Terítsd elém a 

lelked, Megszorítom a kezed.
27 N. Jaezko O’ga, (Torna): A megátalkodott (Elb.)
28 Klimits Lajos, (Pozsony): Az eget nézem. (Költ)
29 Rácz Pál, (XJngvár): Kenyérevők (Elbeszélés) I
80 Mécs László .- Borkóstolás. (Költemény)
81 Telek A. Sándor • Üzenet. (Költemény)
82 Tamas Mihály, (Beregszász): Flórián estéje .

(Elbeszélés) *
83 G. S.: Alom A keresés. Legenda i
84 Ölvedi László dr. költői munkáiból: Lidércfény. 

Futóhomok.
85 Torna István, (Muzsla).' Kidülő oszlopok (E*b.)
86 Szijj Ferenc dr. (Komárom): A Jézuska rózsái. ,

(Elbeszélés) j
37 Tamás Lajos újabb költeményeiből: Téli fohász / 

Harcom a szavakkal
38 Marék Antal, (Katalinhuta): Az áldott asszony. 

(Elbeszélés)
39 Tichy Lajos, (Pozsony); Katka és a török (Elb) /
40 Orpheus : A magyar költő hivatása. .

A munka két formában jelenik meg, 
■zép félvászonkötésben (20 Kor ) és könyv­
barátok, könyvgyüjtők szamára 100 drb szá­
mozott példányban, merített papíron, dísz­
kőiéiben (50 kor.) Vidókre külön 8'50 kor. 
porto, utánvéttel 6 koronával több. Megren 
dőlhető Laky István dr. címén: Bratíslava, 
GrÖ8ilmg utca 105.

Egyetlen magyar család asztaláról sem 
szabad hiányoznia az itteni magyar irodalom 
ezen értékes évkönyvének I

Már megjelent és kapható : NYITRAI és 
TÁRSA könyvkereskedésében.

Gabonaárak:
Levice, 1925. december hó 24 én 

Búza — — 100 kgr. 183 — 185 kor
Rozs — — 
Árpa — —
Zab — — 
Kukorica uj — 
Bab — — 
Lóheremag — 
Lucernamag

~ 125 „ 
150 — 160 .

— 150 .
110 - 120 .

- 120 . 
1100 - 1300 ,
900 - 1000 .

Deviza- és valutaárfolyamok
Barsmegyel Népbank Levice, jelentése.

Devizák : dec. 
XQ-Aax:

dec.

Magyar kor. átutalás 1 Kő 2083.— 2088 —
Német-osztrák . 2087.— 2087 —
Lei , 6'30 6 32
Lengyel márka „ • —•—

Valuták :
1 angol font - - Kő 164.80 164.75
1 amerikai dollár 33.25 83.69

100 svájci frank 654.— 654.—
100 francia frank 121 — 124.67
100 belga frank - 154,80 154-
100 svéd kor. - • 904.- 910.—
100 dinár - - - 60.30 60.-
100 lei . - - - 15.45 15 80

Boldog új évet
és jóakaróinak

DENK JÁNOS,

vendégeinek

városi vigadó 
bérlője.

Boldog új évet kivan 
mélyen tisztelt vevőinek s jóakaróinak 

LACHKY ELEK 
fűszer és cscmcgekereskedó, Levice.

Boldog új évet kíván
URBÁN JÁNOS vendéglős. 

BOLDOG ÚJ ÉVET 
kívánunk az összes vendégeinknek, 

ismerősünknek és jóakaróinknak 
BARTOS és NEJE, vendéglős. 
(Szilveszter estén na^uiatsd£di)

BOLDOG ÚJ ÉVET 
kivan vevőinek és jóakaróinak 
KUGLER MANÓ 

fűszer és csemege kereskedő.

Boldog*  új évet kívánok 
tisztelt vendégeimnek 

és jóakaróimnak 
JESZENSZKY ISTVÁN.

Boldog új évet kíván
STRÁNSZKY BERNÁT és NEJE.

BOLDOG ÚJ ÉVET KÍVÁN 
összes ismerőseinek és jóbarátainak 

BELLA ANTAL.

SORSJEGY VÁSÁRLÓK FIGYELMÉBE!
Mielőtt esi. 2% állami építkezési sorsjegyet vásárolna érdeklődjék a .Merkúr" bank 
és váltóüzlet Bratíslava, levicei kirendeltség vezetőjénél, TU’RIÁN JÓZSEF urnái, 
Bercsényi utca 4. sz. a legelőnyösebb havi részlet fizetési módozatairól. 

LEGKÖZELEBBI HÚZÁS 1926. FEBRUÁR 1.
VÁSÁROLJON ÁLLAMI ÉPÍTŐ SORSJEGYEKET!

Ezáltal szerez egy olyan értékpapírt, amelynek értéke állandóan emelkedik s amellyel oly 
esélyekhez jut, aminőket más sorsjegy nem nyújt. Vegyen egy Ilyen sorsjegyet a gyermeke részére 
s gyermeke 25 éven keresztül 50 nyereményhuzásban vesz részt, (egy húzásnál 8,000 000 
nyeremény lesz kisorsolva) s meg van a nyereménye, hogy az ötven 1,000.000 Kő. főnyere­
mény, vagy száz 500.000 Kő nyeremény, vagy az ötszáz 100 000 Kő. nyeremény, vagy a 

hetvenegyezer 50,000 Kő -tói 1500 Kc.-ás nyeremények egyikét megnyeri.
tfT ÉVENKÉNT KÉT HÚZÁS; FEBRUÁR 1-ÉN ÉS AUGUSZTUS 1-ÉN.

1
2

Egy hmásaál ki
Ki

len sorsolva:
nyeremény a 1,000 OOO 

„ 500 OOO
Ke 1,000.000

1,000.000
10 • . 1OO OOO n — — 1,000 000
20 • . 50 OOO n — — ÍOOOOOO
50 „ 20 OOO * — — 1,000 OOO
50 . 1OOOO » — — 500 OOO

1OO n . 5 000 — — 500 OOO
2oo n „ 2 5oo — — n 5ooooo

looo • , 15oo — — » 1,5 o o o o o
1433 nyeremény minden húzásnál Ké 8.000 ooo összegben

Az anyakönyvi hivatal ba|egyzése
1925. december hó 20-tól. — december bó 27-ig

SzOlatái
Grcgor János Cecilna Fedrfel leány Emília

— Halász l.uk.cs Ba'eovics Julianna fiú Sándor
— Rubin Alajos Szalai Irén fiú Alajos Vladimír
— Horváth Imre Bártfay Margit leány Zuzanna 
Vera — Cenger Ferencz Rubin Teréz fiú Aladár 
Rároly.

Házasság.
Szűcs János Szobi Margit Róza ref — Frint 

Béla Vician Ratalin rkath.
Halálozás.

Matyasovszky Géza 68 éves vonatelgázolás.

Müveit családoknál |ZAY[VV 
legszebb ajándék a IVvJÍN I V.

ÚJDONSÁGOK:
Ady : Így is történhetik 20’—

, Sápadt emberek 20'—
Bulwer: Pompei pusztulása 28’—
Balzac : Pajzán históriák 39’80
Bonsels : Indiában fűzve 25 20

32’40 
Baschkirtseff M : Intim vallomásai 25’20 
Barbusse : Örök láncok 43'20
Bainville : Franciaország története 57’60 
Csehov: A koldus 20 —
Cervantes : Don Quijote I VI kötve 120’ — 
Courths ■ Mahler: Az igazi szeretem 16’—
Dumas: A nyakék 47’ —

, Páris mohikánjai 35’—
, Régenc leánya 32-40
, Jávái orvos 32-40
, Éva 28’80
„ Királyné lovagja 32 40

Éltető : Sajt készítés 23 —
Francé : Az élet könyve : 51’—
Günther: A szent meg a rajongój a

1—11 80.—
Herzog: Az élet kapuja 21 —
Haggard : Salamon királykincse 23 -
Hugó : Búg Jargal 25 20
Kuprin: Mo'och 26’—
Lázár: Munkácsi, kötve 24 —
Nansen • Júlia napiója 6 —
Pásztor: Végig az utón 21’—
Révai Lexikon XV11I. 216 —
Strindberg : Házasodjunk 28 —

. Hemső regénye 26 —
Sinclair: Az ács fiának hivnak 19 —
Török: Rádió 23 —
Tolstoj: Iljics Iván 8’—
Új Auróra 1926. kötve 20’—
Vargha : Petőfi almanach 20’—
Verona : Yvelise 36’—
Voisins : A keresztül csárda 21’60
Warner: Ez is egy olyan 8’—
Wells : Ugh Lomi 14’—

. A szív titkos kamarái 28’80
Zola : C aude vallomása 17’—

Kapható: NYITRAI és TÁRSA 
könyvkeresk6dá3ébsn LÉVÁN.

Szállítási feltételek: Vidékre szállítás utánvéttel v. 
a pénz előzetes beküldése után történik. Egy 
könyv rendelése esetén a portóköltség 3 K. több 
könyv rendelésénél 5 K. 100 kor. felüli rendelés­

nél portót nem számítunk.
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Levice város adóhivatalától.
2155-1925. szám.

Hirdetmény.
A levicei pénzügyi kirendeltségnek 

13 441/1 -1925. számú rendeletéből folyólag 
telhivatnak mindazon adóköteles felek, akik 
nek az évi összjövedelmük meghaladja az 
évi 6000 Ke. hogy jövedelem adó vallom!- 
saikat az 1926. évi jövedelem adó megálla­
pításához az 1926. évi január hó 1 tői január 
hó 31ig annal is inaabb adják be, mert 
ellenkező esetben a mulasztók ellen a lég 
szigorúbb megtorló intézkedések fognak 
foganatba vétetni

Az adóalapból levonandó terhek, hiteles 
okmányokkal igazolva a vallomásokhoz csa­
tolandók

A vallomási ivek január hó 31 ig a 
városi adóhivatalba nyújtandók be, ezen túl 
vallomásokat ezen hivatal el nem fcgHd.

A szükséges nyomtatvány a városi 
adóhivatalban a hivatalos órák alatt díj 
mentesen átvehető.

Levice, 1925. évi december hó 23 án
Városi adóhivatal.

FELHÍVÁS.
A Bátvidékl Hitelintézet r t. Bátovce 

közgyűlése egyhangúlag kimondotta a tár­
saság felszámolását Az intézet felszámolói 
a következők: Rudnay Egyed Levice, Spa 
nitz Ágoston és Zlesik Márton Prandorf. 
Adamovits Sámuel H. Zembrovce. Plachky 
János. Basta János, Sámuel Dodok, Michal 
Solc, Kiszely János Bátovce, akiket a banská 
bystricai törvényszék 565 - 24/25 B. V. 
581—7. sz végzéssel meg is erősitett.

A fent megnevezett felszámolók a keres 
kedelmi törvény értelmében felhívják az 
intézet hitelezőit, hogy követeléseiket e fel­
hívás harmadszori közzétételétől számított 
6 hónap alatt a Bátvidéki Hitelintézet r. t. 
felszámolás alatt cégnél jelentsék be.

Felszámolók.

T3 - w-4*  a méregmentes patkány,
egér irtószer már Léván 

kapható. Vezérképviselet Zólyom megyére : 
SMOGROVICS ÁRPÁD gyógyszertára Léva, 
Főtér Viszonteladóknak eredeti gyári áron.

T’IüAA Szecska vágó és répa vágó jó 
AJldrUU. karban HERCZOG Rákóczi 
1279 utca 13

Szilveszter estéhez
zéseket elfogadok 29 ig KUGLER MANÓ

1282

Disznóölést
1225

privát házaknál vállalok 
AKUCS GÉZA Léva, 

Rákóczi tér 4ADRIAI BIZTOSÍTÓ TÁRSULAT 
TRIESZTBEN.

Alapittatott: 1838 évben. — Alaptőke : 100 millió líra

ÁTVESZ: tűz-, betörés, üvegtörés-, harangtörés-, szállítmány-, 
üzemszünetelés-, autótörés , géptörés-, élet, baleset, szavatosság­

áé jégbiztosításokat a legelőnyösebb feltételek mellett.
Gyermek baleset biztositásók 1 hónapos kortól 14 éves korig a 

befizetett tőke visszafizetésével, orvosi kezeléssel és anélkül.

Főügynökség: LEVICE. SZEPESSY U 22.

ÜZLETI JELENTÉS!

KUGLER MANÓ
fűszer és csemege kereskedőtől, Báti utca 8 szám

Van szerencsém a t. vásárló közönséget értesíteni, hogy e hét péntekjén 
a halküldemények kimaradnak, tekintve, hogy karácsony hetében úgy 
is nagyobb halmennyiség érkezik, melyre előjegyzéseket már elfogadok. 

Ajánlom dúsan felszerelt raktáramat igen tetszetős karácsonyfa-cukorkákban és 
díszekben jutányos áron.

Mazsolya, mogyoró, dió. mák, gyömö'csizek — Kül- és belföldi likőrök, Refoseo 
(vörös) és Moscato dolce olasz borok. — Fehér asztali bor .ezerjó" I

Coffeinmentes szemes kávé egyedárusitása !
Rétesnek való O ás liszt és az összes fűszer- és csemegeáruk

GSpfsz kovács
azonnali belépésre, saját szerszámmal. Cim 
BREZA KÁLMÁN Dilmad 1271

ECTTT két szoba’ konyhás lakás
""0/ azonnalra kerestetik. C’m

a kiadóban. 1275

Kárpitos tanonc Af DvtteEkR
JÓZSEF bútorosnál, Levic*. 1278

ALAPITTATOTT: 1883.

BÚTOROK 
STEINER JÓZSEF 

BÚTORKERESKEDÉSÉBEN 
ímárnyt mellett LEVICE Kaszárnya mellett

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát a leg­
egyszerűbbtől a legmodernebb kivitelű 
bútorokban. — Kárpitos munkák meg­
rendelését, valamint javításokat elvállalok

I
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Kiváló tisztelettel KUCtLEK MA.1TÓ.

mechanikus- és T UTTT/lTl 
puskaműves, LDiIvD. 
kAlNAI UTCA S. szám

Varrógépek, vadász­
fegyverek, forgó- ób 
automatikus piszto­
lyok, gramofonok és 
lemezek, villany 
zseblámpák, elemek 
bármily mennyiségben.

SZAKSZERŰ

KERESKEPÉS
ÉS

javító-műhely
V a r r ó K é p olaj.

Ha tájékozva akar lenni *
G E R T L E R FÜLÖP divatáru

legmodernebb divatcikkek felől 
akkor keresse fel 

üzletét, LÉVÁN.

0

0 

tf 
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Állandó nagy raktár:
Női ruhákban, Idusok, Gyermek és Bakfis ruhák, Jumperek, 
kötött kabátok, női és férfi harisnya, valamint ERCO gyárt­
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy raktár férfi 
PESCHL kalapokban — Bébé kelengyék minden minőségben

Ssotld és pontos kiasolgálás I

tS
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Legújabb Irodalmi Újdonságok kaphatók NY1TRAI 6S TAKSA könyvkereskedésében.

A legideálisabb fertőtleníts 
szájvíz a

„BOROSAIMTÓL" 
járványos betegségeknél nélkülözhatlen 

Kapható: SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy­
szertárában Levice, Főtér.

Egy tlvei ára 12 — Ké.

y BÚTOR,
mélyen leszállított árban kapható: 

háló, eb’dió, kóDyhaberendezés 
vas és rézbútorok. — Kész divá 
nyok-, pamlagok és matracok. 
Kárpitos javítások jutányosán elfogadtatnak

Kiváló IHTDD IÍ17CI?!? Levice —Léva, 
tisztelettel AVLClft dVLODr Városháza mellett

Kőszén és diókoksz
waggon és kisebb tételekben is 

házhoz szállítva 
a legolcsóbb napi árban kapható 

GARANTÁLT SZÁRAZ POR 

MENTES ÁRÚ. Pontos mázsáiké

Megrendeléseket azonnal elintéz :

BERNÁTH és FENYVESI
Telefon 26. sz. Telefon 26 sz

Szanatórium ház.

KINŐ-APOi-LO-MOZI
Vasárnap dec 27 én 6 és 1 »9 órakor

A világ legszebb asszonya.
Dráma 7 felv.

Főszerepben : LEE PARRY és 
OLAF FJORD.

Kedden, dec. 29 én "/» 9 órakor

BREZNINAI CSEMPÉSZEK.
(Elsőrangú ^ezki4 felvételek)

Dráma 6 felv.
Főszerepben : GRETE RE1NWALD.

Pénteken, jan. 1-én 1 s 6 és' 2 9 órakor

A Texassi lovasok.
Dráma 7 felvonásban.

Főszerepben : TÓM MIX

Előkétzűletben : /an 12-én : Rin Tin-Tin, 
CzArnö, Csata, Srakarmok, Noterdámi 
toronyör, Pompái pusztulása, Mnssslina 

Birtolomei éjszaka stb

KARÁCSONYI OLCSÓ VÁSÁR 

megkezdődött LINK BERNÁ T 
ezégnét LEVICE, Kálvin udvar.

Női és férfi kötött mellények, harisnyák, keztyük, zsebkendők, 
térd melegítők, reform nadrágok, vadász harisnyák, hajtó 
keztyük, valódi Jüger trickók, női- és gyermek ruhák, 
szobalány kötények, férfi és női eső ernyők, férfi és női 
----- — — — fehérneműé k. — — —-----

Kalap és nyakkendö vásár!
Olcsón leszállított árak!

KERN TESTVÉREK
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedése
Alapitta ott 188 . L lí V I C E - L E VA. Telefon sz, 14.

Legjobb fűszer- én ceemeKeöruk 1
Friss felvágottak, svaid ementá r, trappista és egyéb csemegesajtok. E'sőrendű TEAVAJ, 
nyers és főtt prágai ÚJÉVI SONKÁK. Francia szardínia, lazac, kelettengeri göngyöl, 
és füstölt hering. Oroszhal. pisztráng, kaviár, húskonzervek pástétomok. Citrom, narancs. 
MANDARIN olasz MáRONI boszniai szilva. Datolya. SZULTÁN FÜGE, CITRONÁD, 
vanília, cukrozott deligyümölcsök. Csokoládé, cacaó. dió, mák. akácméz, mandola, 
mazsola, mogyoró Befőttek, gyümölcsízek. ,G oriaa PÖRKÖLTKÁVÉ különlegességek 
JAMAIKA és ANGOL RUMOK legfinomabb TEÁK, TEASÜTEMÉNYEK DESSERT 
— — CUKORKÁK, DISZKARTONOK- és egyéb csemege különlegességek — —

— Likőrök, Cognac. Csemege és Asztali borok L E R A K A T A. — 
W ÚJÉVI KIS PEZSGŐK I

ÚJÉVI ajándéknak legalkalmasabb:

Alumínium- cs nikkel főzőedények, modern háztartási 
és konyhafelszerelési cikkek nagy választékban, 
Villamos vasalók, gyorsforralók, kávé és teafőző gépek, teaszürők. húsvágó, mandola, 
dió és mákőrlő gépek, rézmozsarak, habüstök, tortaformák, kávéőrlők, alpakka evőesz 
közök, konyhakések, — konyhamérlegek — VILLAMOS zseb’ámpák, elemek, W1KT0R1N 
gázlámpák, zsebkések, lombfűrész készletek football. flóbert, korcsolyák, ródlik- és 
FÉNYKÉPÉSZETI CIKKEK — Szabályozható, folytonégő kályhák, koksz- és színtar­

tók, hályhaellenzők.
Tekintse meg karácsonyi IciAllitAaxm Icait 1 1

Nyitrai íi Tina könyvnyomdája Levice—Léva,


